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Sicherheitshinweise für die FIRING PIN SPRING
BENELLI U.S.A. FIRING PIN SPRING
CENTRO/SPORT
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die FIRING PIN SPRING BENELLI U.S.A. entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitshinweise und Informationen zur sicheren Verwendung und Entsorgung des Produkts. Bitte
lese die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder Schäden
zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass das Produkt vor der Verwendung sauber und in einwandfreiem Zustand ist.
Bei der Installation oder Demontage des Produkts trage geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe
und Schutzbrille.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Verwendung.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung wende dich an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Stelle sicher, dass du über das notwendige Werkzeug verfügst, um die Installation durchzuführen.

Installation2.

Befolge die spezifischen Anweisungen des Herstellers zur Installation der FIRING PIN SPRING.
Stelle sicher, dass die Feder korrekt positioniert ist, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Ziehe alle Befestigungen fest, aber achte darauf, sie nicht zu überdrehen.

Verwendung3.

Verwende die Feder nur in Verbindung mit den dafür vorgesehenen BenelliModellen (Centro,
Sport).
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Feder korrekt installiert und funktionsfähig ist.
Halte dich an die empfohlenen Wartungsintervalle, um die Lebensdauer des Produkts zu
verlängern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Recycle, wo immer es möglich ist, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitshinweise beachtet hast. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!



Safety Instruction Guide for FIRING PIN SPRING
BENELLI U.S.A. FIRING PIN SPRING
CENTRO/SPORT
Introduction
Thank you for choosing the FIRING PIN SPRING BENELLI U.S.A. FIRING PIN SPRING CENTRO/SPORT. This guide
provides important safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the proper functioning of
the product. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that you use the FIRING PIN SPRING only as intended. Improper use may lead to
personal injury or damage to the firearm.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals. It is
designed for adult users only.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the product packaging for contact information related to
safety.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Improper installation may lead to malfunctioning of the firearm.
The spring may cause injury if it is released suddenly or improperly handled.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the firing pin spring.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris or spring release.
Handle the firing pin spring with care to avoid pinching or snapping injuries.

Agespecific Warnings: This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about
firearm maintenance and safety. It is not suitable for individuals under the age of 18.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing firing pin spring according to the firearm's manual instructions.2.
Inspect the new firing pin spring for any damage before installation.3.
Carefully insert the new firing pin spring into the designated area, ensuring it is seated properly.4.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.5.

Usage:
After installation, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly.
Regularly inspect the firing pin spring for wear or damage during routine maintenance.
If you notice any irregularities in the firearm's operation, discontinue use immediately and consult
a qualified gunsmith.



Disposal Instructions
Dispose of old or damaged firing pin springs in accordance with local regulations regarding hazardous
materials.
Do not dispose of springs in regular household waste. Instead, take them to a designated recycling or
hazardous waste facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FIRING PIN SPRING BENELLI U.S.A. FIRING PIN SPRING
CENTRO/SPORT, please refer to the product packaging for the appropriate contact information related to safety
and support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Please use this product
responsibly and in accordance with all applicable laws and regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte del Percutor Benelli U.S.A.
Introducción
Gracias por elegir el Resorte del Percutor Benelli U.S.A. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en tu arma de fuego. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y efectiva. Esta guía cumple con la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR) y proporciona información esencial sobre el uso seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el resorte del percutor esté instalado correctamente antes de usar el arma.
Mantén el resorte y el arma fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el resorte regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el resorte únicamente con el modelo de arma para el que ha sido diseñado (Centro, Sport).
Si observas cualquier comportamiento inusual durante el uso, detén su uso inmediatamente y consulta a
un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar el resorte del percutor de ninguna manera.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Usa protección ocular y auditiva adecuada mientras trabajas con el arma.
No utilices el resorte si ha estado involucrado en un accidente o si presenta daños visibles.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones mientras instalas o manipulas el resorte.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira el resorte viejo si es necesario.
Coloca el nuevo resorte del percutor en su lugar designado asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Verifica que el resorte esté firmemente asegurado en su posición.

Uso:3.

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno controlado para asegurarte de que el resorte
funciona como se espera.
No uses el arma hasta que estés seguro de que el resorte está instalado correctamente y funciona
sin problemas.

Mantenimiento:4.

Inspecciona el resorte regularmente para detectar signos de desgaste.
Reemplaza el resorte si presenta daños o si no funciona correctamente.



Instrucciones de Eliminación
Si el resorte del percutor ya no es necesario o está dañado, deséchalo de manera responsable.
No arrojes el resorte a la basura normal; consulta las pautas locales para la eliminación de residuos
peligrosos.
Considera llevar el resorte a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, busca el punto de contacto de la UE correspondiente en tu área.
Asegúrate de reportar cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al usar el Resorte del Percutor Benelli U.S.A. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para garantizar un uso seguro y eficaz. Si tienes dudas o inquietudes, no dudes en buscar más
información o asistencia.

Recuerda que la responsabilidad en el manejo de armas de fuego es fundamental para tu seguridad y la de los
demás.



Instructions de Sécurité pour le Ressort de
Percussion Benelli U.S.A.
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de percussion Benelli U.S.A. pour les modèles Centro et Sport. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important
de suivre ces instructions pour éviter les accidents et assurer la sécurité de tous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du ressort de percussion avant chaque utilisation.
Ne modifie pas le ressort de percussion ou son installation de quelque manière que ce soit.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de défaillance, signalele immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de ton arme.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le ressort de percussion.
Ne tente pas d'utiliser le ressort si tu remarques des signes d'usure ou de dommages.
Évite de toucher le ressort de percussion avec des mains humides ou sales.
Suis les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation du ressort.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:2.

Retire le ressort de percussion usé ou endommagé de l'arme.
Insère le nouveau ressort de percussion dans le mécanisme de l'arme, en suivant les instructions
du fabricant.
Vérifie que le ressort est correctement installé et sécurisé.

Utilisation:3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le ressort fonctionne correctement.
Ne charge pas l'arme tant que tu n'es pas prêt à tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort de percussion usé dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si possible, retourne le produit usé à un fournisseur ou un fabricant agréé pour un recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du ressort de percussion, consulte le
site web du fabricant ou contacte un représentant local.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à assurer ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du ressort de percussion Benelli U.S.A.



Istruzioni di Sicurezza per Molla del Perno di
Accensione Benelli U.S.A.
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Perno di Accensione Benelli U.S.A. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste informazioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Verificare che il prodotto non presenti segni di danni o usura prima dell'uso.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione della molla.
Non utilizzare la molla se non è compatibile con il modello di arma specificato (Centro, Sport).
Non tentare di riparare o modificare la molla. In caso di problemi, contattare un professionista.
Tenere lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere il manuale dell'arma per comprendere il corretto utilizzo della molla.

Installazione:2.

Rimuovere la molla difettosa seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserire la nuova molla nel perno di accensione, assicurandosi che sia posizionata correttamente.
Verificare che la molla sia ben fissata prima di rimontare l'arma.

Uso:3.

Utilizzare l'arma solo in conformità con le normative locali e nazionali.
Effettuare controlli regolari per assicurarsi che la molla funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizzare centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare problemi di sicurezza, si prega di contattare il fornitore del prodotto o il
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il prodotto Benelli U.S.A. La sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Firing Pin Spring Benelli
U.S.A.
Introduksjon
Takk for at du valgte Firing Pin Spring Benelli U.S.A. Dette produktet er designet for å gi optimal ytelse og
pålitelighet. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne bruksanvisningen nøye før installasjon og
bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Følg alltid produsentens anvisninger for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk vernebriller når du arbeider med våpen og relaterte komponenter.
Unngå å ha hender eller ansikt i nærheten av bevegelige deler under installasjon.
Sørg for at våpenet er i sikkert tilstand før du begynner installasjonen.
Les alltid bruksanvisningen for våpenet før du installerer eller bytter ut deler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig for installasjonen.
Les produsentens instruksjoner for våpenet nøye.

Fjerning av gammel fjær:2.

Sørg for at våpenet er avfyrt og helt sikkert.
Fjern den gamle fjæren ved å følge produsentens instruksjoner.

Installasjon av ny fjær:3.

Plasser den nye Firing Pin Spring i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at fjæren sitter riktig på plass og er festet ordentlig.

Etter installasjon:4.

Test våpenet for å sikre at det fungerer som tiltenkt.
Kontroller at det ikke er noen unormale lyder eller bevegelser.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om hvordan du trygt kan kvitte deg med produktet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgjengelig kontaktinformasjon for å sikre at du kan få
hjelp hvis det oppstår problemer.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, kan du sikre at Firing Pin Spring Benelli U.S.A. brukes på en
trygg og effektiv måte. Takk for at du tar deg tid til å lære om sikker bruk av dette produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRING
ZAPŁONOWY FIRING PIN SPRING BENELLI U.S.A.
FIRING PIN SPRING CENTRO/SPORT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRING ZAPŁONOWY FIRING PIN SPRING BENELLI U.S.A. FIRING PIN SPRING
CENTRO/SPORT. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych do produktu.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub niebezpieczeństwa.
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcjami obsługi broni, do której produkt jest przeznaczony.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, zaprzestań jego używania
i skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zdejmij starą sprężynę zapłonową zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zainstaluj nową sprężynę zapłonową, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona i
zabezpieczona.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Regularnie kontroluj stan sprężyny zapłonowej podczas rutynowych przeglądów.
Nie używaj broni, jeśli sprężyna zapłonowa wydaje niepokojące dźwięki lub nie działa poprawnie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Bezpieczeństwo użytkowania produktu jest dla nas
priorytetem.



FIRING PIN SPRING BENELLI U.S.A.
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa FIRING PIN SPRING BENELLI U.S.A. tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään ja asentamaan tuotteen turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja tai käsineitä, asennuksen yhteydessä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Tarkista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ja turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisissa olosuhteissa.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista mahdolliset kierrätysmahdollisuudet tai erityiset hävitysohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavaa apua ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Kiitos, että valitsit FIRING PIN SPRING BENELLI U.S.A. tuotteen. Turvallinen käyttö on ensisijainen tavoitteemme.



Säkerhetsinstruktioner för Firing Pin Spring
Benelli U.S.A.
Introduktion
Tack för att du valt Firing Pin Spring från Benelli U.S.A. Denna produkt är designad för att säkerställa optimal
funktion och säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Vid användning av produkten, se till att du är medveten om omgivningen för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du hanterar produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att produkten är kompatibel med din Benellimodell (Centro eller Sport).
Följ installationsanvisningarna som medföljer produkten noggrant.
Använd lämpliga verktyg för installationen för att säkerställa korrekt montering.
Kontrollera att alla delar är ordentligt fästa innan du använder produkten.

Användning:2.

Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Vid användning, se till att produkten är i gott skick och fri från skador.
Om du märker något avvikande beteende under användning, stoppa omedelbart och kontrollera
produkten.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att slänga produkten med hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om säker avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Firing
Pin Spring från Benelli U.S.A. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro používání pružiny
spouště Benelli U.S.A.
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání pružiny spouště Benelli U.S.A. Tento
výrobek je určen pro modely Centro a Sport. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby
se zajistila bezpečnost uživatelů a minimalizovalo riziko úrazů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pružina spouště je určena pouze pro specifikované modely. Nepoužívejte ji s jinými modely nebo
značkami.
Zkontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození před použitím. Pokud je pružina poškozená,
neprovádějte žádné pokusy o opravu a výrobek vyřaďte z používání.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečném používání výrobku, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružiny spouště se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá a bezpečně uzamčená.
Při manipulaci s pružinou a dalšími součástmi zbraně používejte ochranné brýle a rukavice.
Nikdy se nedotýkejte spouště, pokud není zbraň v bezpečné poloze a připravena k použití.
Pružinu instalujte pouze podle pokynů výrobce. Nesprávná instalace může vést k selhání zbraně a
vážným zraněním.
Při používání zbraně vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla a pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vybitá.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Demontujte zbraň podle pokynů výrobce.
Odstraňte starou pružinu spouště.
Nainstalujte novou pružinu spouště do příslušného místa.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a zajištěna.

Kontrola:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda zbraň správně funguje.
Ujistěte se, že spoušť reaguje správně a pružina je na svém místě.

Používání:4.

Při použití zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.
Pokud dojde k jakémukoli problému, okamžitě přestaňte používat zbraň a vyhledejte odbornou
pomoc.



Pokyny pro likvidaci
Pružinu spouště a její součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nikdy nevyhazujte pružinu do běžného odpadu, pokud je poškozená nebo nefunkční.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat výrobek, obraťte se na odborníky v oblasti recyklace nebo
odpadového hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu a informace o bezpečnosti výrobků se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky. Udržujte si
aktuální informace o případných výzvách k vrácení výrobků a bezpečnostních upozorněních prostřednictvím
oficiálních kanálů.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pružiny spouště Benelli U.S.A. a minimalizujete riziko
úrazů.
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